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Katarina Zefiuchova — Mapus Kuranosa — Peter Zefiuch (eds.)

Language and Culture in Slavic Contexts. From Slavic Ethnolinguistics.
Monothematic Collection of Papers

The present publication includes scientific papers of current research in the field of Slavic
ethnolinguistics focused on comparative research of folk terminology as well as on com-
parative research of Slavic spiritual culture. In ethnolinguistics, language is perceived
not only as a communication tool, but especially as an expression of culture of each com-
munity. Language as a cultural phenomenon helps to create picture of the world closely
related to spiritual and cultural identity of community.
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K Bompocy 0 kKoHTaMUHAIIUKY 3TUMOJIOTHYECKUX THE3]T
(Ha mpuMepe Ha3BaHUN MU]OTOTHUECKUX MEPCOHANKEM )

Mapuna M. Banenyosa

3TI/IMOJIOFI/I$I CJIaBSHCKUX MU(DOHMMOB B OCHOBHOM SIBJISIETCSI PO3PavHO OJ1a-
rofiapsi UX ICHOW MOTUBHPOBaHHOCTH. MUQoIOrnieckrne NepcoHaKy Ha3Ba-
HBI 110 MeCTy oOuTauus (pyc. zewutl, 6005HOU, 0OMOB0U T.IL.), TI0 TPOUCXOK/IC-
HUtO (OONT. Hagu ‘IylIn yMEpUIMX HEKPEUICHBIMHU JeTel’, OONr. meney, cenuuye
‘Iyla MepTBella, TeHb, BAMITHP ), OCHOBHBIM BPEIOHOCHBIM JICHCTBHSIM (CJIOBAIl.
hnietuch ‘yx, naBsiyi Mo HOYaM’, TIOJ. mamuna ‘yX, MOpoJaIui JironeH, cou-
BAIOIMI ¢ MyTH’), BpEMEHHU MOSIBIEHUS (YKp. MoJiec. HouHuya ‘HOYHasi 0eCCOH-
HUIA Y JIETeH’, pyC. noayoHuya, Noil. przypotnica ‘TojeBOM IyX, MOSBISIOIIMNACS
B IMOJIJICHB ), BHEIIHEMY BUAY (T0J. kulawy ‘XpoMoit’, czarny ‘4epHBI’ O yepre;
krasnoludki ‘ nomanHue THOMBI’) U T.11.

OpnHaxo ecTb IebIH KJlacc UMEH, B OCHOBE KOTOPBIX TIPOCTHIC H, KaK MPaBH-
JIO, APEBHKE KOPHU C HEOJHO3HAYHOU »TUMOJoruei. Harmpumep, 10 cux mop Her
€IMHOTO MHEHUS 00 ATUMOJIOTUU TaKUX MU(POHUMOB KaK: mara/mora — He SCHO,
OJIVIH JIK 3TO STUMOH, WJIH JBA PA3THUHBIX ; upir/upyr’, KOTOPBIH nMeeT Ooee e-
CSITKA Pa3HBIX STUMOJIOTHIA, B TOM YUCJIC HHOS3bIUHBIC; diva, samodiva — 10 KOHIa
HE SICHO, SIBJISICTCS JIK ATO CJIOBO CJIABSIHCKUM WITH 3aMMCTBOBAHHBIM? H JIP.

[TpUYHrHBI STUMOIOTHUECKON HEOJHO3HAYHOCTH, HECMOTPS Ha TO, YTO 3TH-
MOJIOTHSI OCHOBBIBACTCS HA TOYHBIX (POHETHUECKHUX 3aKOHAX M CTPOTOM ydeTe
3aKOHOMEPHOCTEH CEMaHTHYECKUX IEePEXO/I0B, BUIUMO, KOPECHUTCS B OONBIION
JPEBHOCTH 3THX MU(OIOTUUYECCKHUX CJIOB, JIUTEIBHOW UCTOPHH CEMaHTHYECKOTO
Pa3BUTHS, OTPAKAIOIIETO UCTOPUIECKUE U KYJIBTYpHBIC H3MEHEHUS, TpaHCPOopMa-
UM, KOHBEPTeHIINHY, HAJIOKCHHSI.

KapannanbHble M3MEHEHUS B CEMaHTUKE MH(OJIOTHYECKON U PETUTHO3HOM
JIEKCUKH WHTEHCU(HUIUPYIOTCS MOCIE CMEHBI MACOJIOTUH U PEJIUTUH, TIPH Pa3phbl-
BE TPaJUILUH, IPU MUTPALUAX U T.II. DTH UCTOPUIECKUE TIPOIECCHI CIIOCOOCTBYIOT

' Cm. DTuMonornyeckuil CiroBaph CIaBsIHCKHUX s3bIKOB. [IpacnaBsiHckuil gexkcuueckuii Gpomm. [Tox
pexn. O.H. TpybaueBa. M.: Hayka, 1990. Bemm. 17. c. 204-207; dykoBa, YTe: HanmeHOBaHUS 1€MOHOB
B Oonrapckom s3bike. MockBa: Uanpuk, 2015, c¢. 51-62; Banenosa Mapuna M.: DTHOTHHTBHCTH-
YeCKHiI KOMMEHTapUi K 3TUMOJIOTHH CIOB Mapa u ynsipy. In: Bocek, V. — Vykypél, B. (eds.): Etymo-
logy: An old discipline in new contexts. Brno: Lidové noviny, 2013, s. 85-99.

2 Cwm. lykosa, Yre: HanMeHOBaHHS IEMOHOB B 0OJIrapCKOM si3bIKe, Op. cit., ¢. 37-38.
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Mapuna M. Banenuosa

pacmajy MOTHBHPOBAHHBIX CBS3€H, C OJJHOI CTOPOHBI, U CONMMKEHUIO TEHETUIECKH
Pa3HBIX CIIOB C MPE0Opa30BaHNEM OCHOB B CTOPOHY HX OTOXIECTBIIEHHS, C IPYTOM.

OnHOM M3 MPUYHUH, 3aTPYIHSIIONINX OTpeeIeHue dTUMOHA JITsI MU(OIOTH-
YECKUX TEPMUHOB, SBISIETCS WX PaHHEE 3aMMCTBOBaHME, WHOTIA MHOTOKpPATHOE,
¥ aKKOMOJIAIMsL K pOAHOMY uanomy ((doHeTndeckas, MophoJorHdeckas 1 ceMaH-
THUYeCKas), 4YTO 3aTPyAHSIET B TOM YUCIIE W JOCTOBEPHOE OMpe/IeIeHUE SI3bIKa-/10-
HOpa. B crmaBsSHCKOW IEMOHOJIOTHH CYIIECTBYET JOBOJIBHO OOJBIIIOE KOJHMYECTBO
3aMMCTBOBaHUi, 9TO OOBSICHUMO Ha TICHXOJOTHYECKOM YPOBHE TEM, UTO UYKOE
Y HETIOHATHOE — UMS W/WIN TIEPCOHAX — IyraeT OOoIbIlle, 9YeM CBOE H MOHATHOE.
Jl1st OCHOBHOM MaccChl 3aMMCTBOBAaHHBIX B MCTOPHYECKUH IMeproa MU(OIOTHYE-
CKUX UMEH B CIABSHCKHUX TPAIUIMIX 3TUMOH ONpEAeJIeH JOCTaTOYHO HAIEKHO
(Hamp., cioBail., mMoi., Kapm.-ykp. *bosorka < BeHr. boszorkany, niepBoHa4aILHO
‘IyX yMepIIero, MpuBHeHHE , TIOTOM ‘BelbMa’ | IO, Jajiee U3 TIOpK. *basyrkan
‘Mopa’ oT bas- ‘naBuTh’®, Sarkan (< BeHT. sdrkdany ‘npakoH, 3meii’), striga (< nar.
strix, -gis < rped. otpiyyla, ap.-rp. otpi(y)E*; cepb. axcoep, arxcoepxa, GONT. adxc-
oapxa, adcdep < Typ. muai. ajder, ejderha ‘3mei’ < H.-niepc. azdar(hd) ‘npaxon’>;
HoJ1. wassyrman, 4ent. vaserman (< uem. Wassermann),® deu. fenerman ‘ OrHCHHbIH
yenoBek’ (< HeM. Feuermann), MopaB. hastrman ‘BoasHon’ < HeM. Wassermann)’
u 1p. OnHAKo T paa APEBHAX 3aUMCTBOBAHHUHN HX MTPOUCXOXKICHHE HE OUEBHTHO.

TpynHOCTH 3TUMONIOTU3NPOBAHUS MU(POJIOTHIECKON IEKCHKH B IIEIIOM, 0CO-
OEHHO C y4eTOM OHOMACHOJIOTHYECKHX 0COOEHHOCTEH NEMOHMMOB (MMEH JIeMO-
HOB) ¥ MHOTO3HaYHOCTH MOTHBHUPYIOIIAX WX CJIOB, OOYCIIOBICHB MHOTOYHCIICH-
HBIMHA CEMaHTHYECKHMH, aCCOIMATHBHBIMU U METa(OPUIESCKIMH CBSI3IMHU ITHX
HMMEH. DTO 3aMETHII ellle noyiseka Tomy Hazan B.H. Tormopos, koTopslii nucai, 4to
«3TUMOJIOTHM MHOTHX CJIOB MH()OIIOTUYECKOTO XapaKTepa SBISIOTCS JIBYCMBIC-
JICHHBIMHU WJIM CKOJIB3SIIIUMIY, BCIEACTBUE TOTO, YTO IS 3HAYEHWH ITHX CJIOB
CYIIECTBYET OOJBIION Uama30H BOZMOXKHOCTEH, a KpOMe TOro, Ha MupoIornye-
CKH€ UMEHa BIHSET CEMaHTHKA HES3BIKOBBIX CHCTEM, KOTOpas MOXKET OKa3aThCs
«BIHATETbHEE CEMAHTUKHU YHCTO SI3BIKOBOTO YPOBHS»®.

3 Machek, Vaclav: Etymologicky slovnik jazyka ¢eského. Praha: Lidové noviny, 2010, c. 61.

4 KumenukoBa, [anuua I1.: MOTHB IBWKEHHs-TIONETa B CEMAHTHKE Kapraro-0aaKaHCKOTO Siriga
(Striga). In: Bankanckue yreHus 3. JINHTBO-3THOKYNBTYpHas uctopus bankan u Bocrounoit EBpo-
bl Te3uchl 1 MaTepraibl cumio3uyma. Mocksa: MHcTuTyT cnaBstHoBeneHus PAH, 1994, c. 94.

5 lykoBa, YTe: HanMeHOBaHUs IEMOHOB B OOJITapCKOM sI3bIKe, Op. Cit., ¢. 146.

¢ CraBsiHCKHE PEBHOCTH. DTHONMHTBUCTHYECKHH cioBapk. [Tox pen. H.. Toxcroro. T. 1. Mocksa:
MesxayHaponusie oTHomeHus, 1995, c. 396.

7 BenbMe30Ba, Exareputa B.: 3aMeTKH 10 CIIaBSHCKOH JJEMOHOJOTHH: O HEMELKHX Ha3BaHMSX Jie-
MOHOB B YEHICKHX (ONBKIOPHBIX TekcTax. In: Hukomaera, T. M. (oTB. pex.): CraBsHCKas S3bIKOBAS
U ATHOSI3BIKOBASI CHCTEMBI B KOHTAKTE C HECTABIHCKUM OKpyKeHHeM. MockBa: SI3bIKM CIIaBSHCKON
KybTyphL, 2002, c. 551, 552.

8 «DTUMONOTUU MHOTHX CIOB MH(OJIOTHUECKOro Xapakrepa (0COOCHHO MHU(OIOTHUSCKUX HMEH)
SIBIIAIOTCS JIBYCMBICTIEHHBIMHI HITH CKONB3SIIAMHI — 110 CYIIECTBY HIIH 1O BHIMMOCTH, Pa300IadunTh
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K BOIIPOCY O KOHTaMUHAIIUU 3TUMOJIOTHYECKUX THE3

DTHUMOJIOTH MTO3TOMY BCE Yallle 00paIiarTcs K BHESI3BIKOBOMY MaTepHairy
— BEpOBaHMSIM, (POIBKIIOPY — B IEJIOM, K HAPOIHOU JYXOBHOU KYJBTYypE.

B mocrnennee pecstunerne akTHBHO pa3padaThiBaeTCs W MpOoOIeMaTHKa
cOMMKEHUsT M KOHTAMHUHAIIMU Pa3HBIX ATHUMOJIOTHYECKUX THE3Z IO BIMSTHUEM
KyJBTYpPHOW CEMaHTHK{ BXOMAIINX B 3TH THE3/Ia CJIOB MJIM CEMaHTUYECKON WH-
IYKIIMHA OT 3aUMCTBOBAaHHBIX K MCKOHHBIM CJIOBaM M 00paTHO, BOIPpOcaM KOHBEp-
TeHIINU JIEKCHYECKUX eIUHUI] Pa3HOTO TTPOUCXOKIEHUS (BIUIOTH JI0 TIOJTHOHN HEW-
TpaIN3aIMi CEMaHTHIECKUX B (OPMATbHBIX Pa3IHIuil MeK 1y HUMH)’. Takas mMe-
TOJIMIKA TTPUBOANT K BBIIBMIKEHUIO HOBBIX ATHMOJIOTUH, YIUTHIBAIOIINX BO3MOXK-
HOCTH KOHTAMHUHAITUHN 3TUMOJIOTHYECKHX THE3/l, IPUMHUPSIOIINX, CIe0BATEIEHO,
BBIIBUHYTHIE paHEe TUTIOTE3HI.

KOTOPYIO, OJIHAKO, YaCTO OYCHb HENErko. JTa 0COOCHHOCTh KOPEHUTCS, B YaCTHOCTH, B OOJBIIOM
JIMara3oHe BO3MOYKHOCTEH, KOTOPBIA MPOOErarT 3HAYCHHUS CJIOB TAKOTO POMa, TOMHMO OOBIYHON
TUIIOJIOTHM CEMAHTUYECKHUX IIEPEXOAO0B HJIM 3alpETOB, CBOﬁCTBeHHOﬁ CCTCCTBCHHBIM S3bIKAM,
Ipy aHaJIU3€ MI/I(bOJ'lOFPI'-leCKI/IX HUMEH NPUXOAUTCA UMETH JCJIO C CeMaHTHKOﬁ HESA3BIKOBBIX CUCTEM
(B maHHOM cllyyae — MU(OJIOTHUECKHUX), MPEXK/IEC BCErO C THUIOJIOTUCH HA3bIBAHHS DJICMEHTOB MHU-
(onoruveckoit cucrembl. [109TOMyY CyIIECTBYIOT OCHOBAHHMS HOJIAaraTh, YTO Y4eT CEMAHTHYECKHX
0COOCHHOCTEH HA/IbSI3BIKOBOTO YPOBHSI TIOMOXKET YCTAHOBUTH PsiJi HOBBIX STUMOJIOTHI (KOTOpBIE HE
MOITIN 6])] 6l>ITl> OTKPBITHI B IPE€ACIIaxX UCKIIOUYUTEIIBHO SI3bIKOBOI'O ypOBHS{), BbI3BAaTb COMHEHUS OT-
HOCHTEJIBHO, Ka3aJI0Ch Obl, 0ECCIIOPHBIX 3THMOJIOTHIA U, HAKOHEL, ONIPOBEPTHYTh PSIJI MIPEKHUX 00b-
ﬂCHCHl/lﬁ (cny'-laf/i, KOorga CEMaHTHUKA HAABA3BIKOBBIX CUCTEM OKA3bIBACTCS BJIIUSATCIBHCEC CEMAHTUKU
YHCTO SI3BIKOBOTO ypOBHsT). HecoMHeHHO, 4To aHamn3 MU(POIOrHYeCKUX CTPYKTYP, OOLIMX CEMaHTH-
YeCKHUX IPOTHBOIOCTABICHUH, ONPEISIIAIOIINX IPUHLUIIBI OPraHU3aLIH 3THX CTPYKTYP, U yCTAaHOB-
JICHHUEC THUIIOJIOTUYCCKHUX yHI/IBepCaHl/Iﬁ B MPI(l)OJ'IOFI/I‘leCKl/lX CHUCTEMAX NOJIKHBI ITO3BOJINTH BBIJACINTH
HanboJee npasononoOHbIe KpuTepruu HasbiBanus Mudoaornueckux oobexrosy (Tomopos, Biaau-
mup H.: 3 HaGnronenunit Hax 3TUMOJIOTHEH CIIOB MU(OIOrHYECKOro xapakrepa. In: Dtumosnorus
1967. Marepuaisl MexayHapoaHoro cumno3unyma «IIpodieMbl CIaBIHCKUX STUMOJOTHYCCKHUX HC-
CJICZIOBAHUH B CBSI3M € 0OOIICH MpOoOIeMaTnkoil COBpeMeHHO# sTumMoniorun». 24-31 supapst 1967 .
Mocksa: Hayka, 1969, c. 11).

 Cm. Hanipumep pabotsi JK.OK. Bap6ot (K Tumonoruu B3anMogeicTBUs STUMOJIOTMYECKUX THe3 . In:
Janyskova, 1. — Karlikova, H. (eds.): Studia etymologica Brunensia 2. Praha: 2003, c. 57-62.), JL.B.
Kypxunoii (K peKOHCTPYKIIMH STUMOJOTHYCSCKHUX CBsi3ei ciaB. *myliti (s¢) ‘0OMaHbIBaTh, BBOJHUTH
B 3a0myxaeHue’. In: JanySkova, I. — Karlikova, E. (eds.): Studia Etymologica Brunensia 2. Praha:
Lidové noviny, 2003, c. 115-125.), M. benerny (JlyXxoBHa KyaTypa CJIOBEHA Y CBETIY €THMOJIOTH]C:
jei. (x)ana. In: Dzieje Stowian w $wietle leksyki. Pamigci profesora Franciszka Stawskiego. Pod
red. J. Ruska, W. Borysia, L. Bednarczuka. Krakéw: Wydawnictwo Uniwersytetu Jagielloniskiego,
2002, s. 76-82; Jy)»HOCIOBEHCKA JIGKCHKA Y OalKaHCKOM KOHTEKCTY. JIekchuka mopojuia IMeHHUIIe
xana. In: Balcanica XXXIV. beorpan: UnctutyT 6ankanuctuku, 2004, c. 143-155; U3 donabkinopHO-
MHU(OIOTHYECKOM JeKCUKH (O1aza u bnazna). In: Dtumonorus 2003-2005. Ots. pexa. XK. K. Bap6or.
M.: Hayxka, 2007, c. 12-22.), W. Subimkosoii (Misto kontaminace v etymologickych vykladech. In:
Slavia. Casopis pro slovanskou filologii. R. 82, 2013, se§. 1-2, s. 149-157.) u ap., B TOM YKCIIe H HA
HECITABAHCKOM MATepHae, Hamp., Ha repManckoM — oM. Kueitnep, I0puii A.: *Wadanaz/Odinn 3a
npesesaMu repManckoro nanreona. In: Cxanaunasckas ¢uionorus. Beimyck 14. 2016. Cankr-Ile-
TepOypr, c. 30-42.
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[Iporneccrr cOMmKeHns, KOHTAMUHAIIIH JIEKCEM Pa3HBIX dTUMOJIOTHYECKAX
THE3]I XapaKTePHBI KaK IS alleJUISTHBHOM JEKCUKU'’, TaK M [T aHTPOITOHUMUKH ',
U OCOOCHHO TSI OOPSIOBBIX M MH(OIOTHICCKUX MMEH, KOTOPHIC ITOIBEPIKCHBI
JAHHBIM TIpolieccaM OJaromapsi TECHBIM CBS3SIM C KYJIBTYPHBIMH KOHCTaHTaMH,
TPaJUIIMOHHBIM MHPOBO33PEHUEM.

To, Kak ATHOMMHIBUCTUYECKUE JaHHBIE TPEIOCTABISIOT HOBbIE BO3MOXKHO-
CTH JJISl STUMOJIOTH3AINK MHA(DOJIOTHYECKUX M OOPAJOBBIX MMEH IO CPaBHEHHIO
C TEMH, Ha KOTOpbIE OMUpaeTcs S3bIK, Xopowo nokazana M.A. Cenakosa, uccienys
00pa3 0aTKaHCKOTO CBATOYHOTO EMOHA KAPAKOHOMCYI, €TO Ha3BaHUS, apeanbHOe
pacrpocTpaHeHrne TEPMHUHOB M WX MpoHcXoxkaeHne. OHa THINeT, YTO «TUIHYHAS
cUTyanus JUis OakaHCKOTO apeayia — HacJOeHHe, TPYNIUPOBKA HECKOJIbKIX HHO-
SI3BIYHBIX KOPHEH Pa3MTUYHON STHMOJIOTHH CO CMEKHBIMH 3HAYCHUSMID», TIPH 3TOM
«3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA TIOIBEPTAIOTCS MPOIleccaM HAPOAHOW STUMOIIOTHH B Clia-
BSIHCKHX sI3bIKax» 2. Bce 3T0 3aTpymHseT pEeKOHCTPYKIINEO MU(OIOTHYECKOro 00pasa
u ero uMmenu. Kak numer M.A. CenakoBa, B CBS3U € KAPAKOHIXKYIIOM BBIIBUTAJIUCh
TEOPUH aHTUYHOTO, BH3AHTHIICKOTO, HOBOTPEYECKOTO, TYPEIIKOTO MPOUCXOKICHHS
BEPOBaHWH M TepMHHA B OAIKAHCKUX 3€MIISIX, TMPHUEM «ITHMOJOTHYECKHE Pa3-
BICKaHHSI TaK)K€ HEPEIKO 3aBOMAT YUEHBIX B TYIHK, MOCKOIBKY TYypPEIKHA TEPMHUH
BOCXOJIUT K TPEYECKOMY, a IpeuecKuil (MHOTIa Yepe3 aiOaHCKuil) BO3BOAUTCS K TY-
perkomy»'®. O4eBUIIHO, YTO B 3TOM MEPCOHAKE «CIHIHCH HIEMEHTHI JIEMOHOJIOTH-
YEeCKHX MPECTABICHUI Pa3IMIHBIX 3THOCOB U KOH()ECCHA, pa3INYHBIX BPEMEHHBIX
TUTACTOBY, KOTOPBIE TTO3)KE «BIHCAIHCHY B OAJTKAHCKYIO HAPOAHYIO KapTHHY MHPA,
«IOIBEPTaIMCh 3HAYUTEILHON TPaHCHOPMAIIMH U PA3THIHBIM KOHTAMUHAIIAIM 4,

Hpyroii npuMep KyJbTypHOTO U SI3bIKOBOIO MPUTSDKEHUsI Ha bankanax nmonu-
pobHO paccmarpuBaia Mapra benernd. B aByx crarbsix (2002 u 2004 rr.)'* oHa
BBICKa3bIBaJia SKCTPAIIMHTBUCTHUYECKNE M JIMHTBUCTUYECKUE apTyYMEHTHI B TIOJb-
3y CJaBSHCKOM 3TUMOJIOIMH JIEKCEMBI (X)aaa ‘KpbUIAThI NPOKOPIUBBIM TEMOH,
YyJOBHILE’, “HEUMCTAs CUJIa, HAallaJarolas Ha AeTed U poxeHuny 1o 40-ro nus’,

10 Cwm. manpumep Kypkuna, JIro60Bb B.: K peKOHCTpYKIHH 3THMOJIOTHYECKUX CBS3eH ciaB. *myliti
(se) ‘oOMaHBIBaTh, BBOAUTH B 3a0myxaeHue’, op. cit.; ['anunosa, Hatanes Bragumuposna: K us-
YUYEHHMIO SBJICHHS KOHTAMHMHAIIMH B JIeKCHKe roBopoB Pycckoro Cesepa. In: Dtumonoruyeckue uc-
cnenoBanus. Beim. 7. ExarepunOypr: 2001, c. 25-48.

! TenbIii psta npuMepoB cM. B: Pasayckac, [laitHioc: O MECTHOM MHIOEBPOIIEHCKOM cyOcTpare u He-
KOTOPBIX XPHCTHAHCKUX MMeHaX COOCTBEHHBIX (JIUT. Jonas, Nar. Janis B CBA3M C AT, Janus, Ap.-MH.
vana u ap.). In: banro-cnaBsackue uccnenosanus. XV. Mocksa: Unapuk, 2002, c. 334-359.

12 CenakoBa, Mpuna A.: K npo0ieme 3aMMCTBOBaHM# B OAIKAHOCIABIHCKUX S3BIKOBBIX M STHOKYIIb-
TypHbIX cucremax. In: CliaBsHCKast A3bIKOBast M THOS3BIKOBAsI CHCTEMBI B KOHTAKTE C HECIIABIHCKUM
okpyxenueM. Ots. pen. T.M. Huxonaesa. Mocksa: fI3biku crnaBstHCKOH KyasTypbl, 2002, c. 490.

13 Ibidem, s, 492.

4 Ibidem, s, 503.

15 Bjeneruh, Mapra: J[yxoBHa Ky/ITypa CIOBEHa y CBETIy €THMOJIOTHje: jei. (X)ana, op. cit.; Bje-
aeruh, Mapra: Jy)>KHOCIIOBEHCKa JIEKCHKA Y OalKaHCKOM KOHTEKCTy. JIekcHuKka Iopoaniia HMeHHULE
xana, op. cit.
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‘CyIECTBO OTPOMHOMN (U3UIECKOH chitbl’, ‘Oyps ¢ TpajoM, Hemorona’, ‘TOT, KTO
MPOXKOPJTUB, allueH’ | TO.,'® Iss KOTOPOTO MPEAIaraloT HHOS3bIYHBIC STHMOHBI:
H.-Tped. ydAalo ‘Tpan’; Typ. (h)ala ‘3mes’, wnm cnaBsSHCKUIL: mipacnaB. *xala /
*valv (< *xoliti, < u.-e. *ks-o0-1-a)".

[To mHEHHUIO aBTOpA, ciemyer padnuyarh (o0bearHeHHBIe B DCCS B ogHOM
cratbe *xala): mpacnaB. nuanekTu3M *xala (*xal- / Sal-) ¢ 3HAUEHUSAMH CHITBI, pa3-
Maxa CTUXHH, CAMOH CTUXWHU W BOIUIOMIAOIIETO €€ JeMOHA, OTKYya TPON3BOTHBI
U Jpyrue 3Ha4eHus — ‘0ec’, ‘OemIeHcTBO’, ‘Upe3MepHasi BeIUInHa , ‘TIPOKOPIH-
BocTh’ ¥, u *xala / *xalv ‘HedrcroTa, HEONPATHOCTH, APAHB, BETOINL’ < *xaliti /
*xalati ‘maukars’, *xoliti ‘“4uCTUTH, 3a00TUTLCS’, — CUATAS UX JU00 OMOHHUMHY-
HBIMH THe3[aMHU (4YTO, 0 MHEHHIO CaMOTO aBTOPa, MAaJOBEPOSTHO), JTHOO paHO
cemaHTH4Yecku nuGepeHIMpPOBaHHON 0CHOBOI, YTO MPUBEIIO K MOSIBICHUIO IByX
CaMOCTOSITEIbHBIX JIeKcudeckuX THe3n'’. Tloxke jgekceMbl 000MX THE3M COMU3H-
JIUCH, TIPH ATOM HalpaBJIeHHE CEMAHTUYECKON MHYKIIMH IO B 000X HaIpaBJie-
HUSIX: OT THe3ma *xaliti x THe3my *xala v o6parHo™.

Marepuan, coOpanuslii M. benernd, cBHIETENbCTBYET O MpaciaBsSHCKOM
MIPOMCXOXK/ICHUH FO.-CIIaB. CIIOBa (JIGKCEMBI M3 ATOTO 3TUMOJIOTHYECKOTO THE3/a
C OTHETHHBIMHA CEMaMHU, XapaKTepHBIMH IS F0.-CIaB. (X)asia, TPENCTaBIeHbI B Ka-
IyOCKOM, YeIICKOM, PYCCKOM (JIMall.), YKpauHCKOM), B OOJBIIMHCTBE CIy4acB
peanu3yeTcss 1 CEMaHTUYEeCKHW TOTEHIMAJl, YHACIEIOBAHHBIA 3 MPACITaBSIHCKO-
ro. ToJpKO eAWHWYHBIE 3HAYEHUS Pa3BUIUCH B PE3yJbTare KOHTAMUHAIIUH C Te-
HETHYECKH Pa3MIHBIMHU, HO ()OPMaJIbHO M CEMAHTHUYECKH ONU3KUMH THE3IaMH:
«B GankaHCKOM S3BIKOBOM OKPYKEHHH ITPOU3OIIIO U CEMaHTHUYECKOE TTepeTIeTeHHe
¢ (OHETHYECKH CXOAHBIMH WHOS3BIYHBIMH JIEKCEMaMH, Tpenn3MoM (< rp. yol(v)w)
u Typum3MoM (< Typ. hal). I B TaHHOM cily4ae MpOW30IIUIa JBYHAIIPaBICHHAs Ce-
MaHTHYECKasi HHAYKIHUs, OT 3aMMCTBOBAHHSI K HCKOHHBIM JIEKCEMaM U 00paTHO»?!.
ABTOp TOBOPHUT O HEBO3MOXXHOCTH TOYHOTO Pa3rpaHUueHHs (JOPM TOIBKO JIUIIE MO
STHMOJIOTHYECKOMY KPHTEPHIO, TaK KaK B TPOIECCe KOHTAMUHAIWU MPOUCXOIUT
MOJTHAsT HEWTPaTH3aIisl CEMaHTHUCCKUX M (POPMAITBHBIX PA3IMUUil MEKITy HUMH,

16 Bjeneruh, Mapra: JlyXoBHa KyJITypa CJIOBEHa Y CBET/Iy ETUMOJIOTHje: jeIL. (X)ana., op. cit., ¢. 75.

17 Bjeneruh, Mapra: JlyxoBHa KyATypa CJIOBEHA y CBETIY €THMOJIOTH]E: jeiI. (x)ard., op. cit., ¢. 76;
DTUMOJIOTUYECKUI CIIOBaph CIaBSHCKUX SA3bIKOB. [IpacnaBsHckuil nexcudeckuit poun. Ilox pen.
O.H. Tpy6aueBa. M.: Hayka, 1981. Bpim. 8, c. 12-13.

18 bjeneruh, Mapra: Jy)XHOCJIOBEHCKA JIEKCHKa y OAlTKaHCKOM KOHTEKCTY. JIeKCHYKa MOpoIiia HMe-
HULE Xaida, op. cit., c. 144.

19 Ibidem, c. 148.

20 Ibidem, c. 151.

2 Ibidem, c. 150, 151; 3mech u gasnee nepeBon — Mapuna Banenrosa.

2 Ibidem, c. 151. U3 npyrux paboT aBTopa - 0 CEeMaHTHYCCKOM MPUTSHKEHUH KOpHE# *blaz- u *bolg-
B CBSI3U ¢ MU(OJIOrHYECKUMH MEPCOHAKAMH ‘3Mesi, KOTOpask 110 HAPOIHBIM BEPOBAHHUSIM, OXPAHSET
cokpoBHIa’ 1 ‘oMoBast 3Mes’— cM. bjeneruh, Mapra: 13 GponbkiiopHO-MUPOIOrHIEeCKOH JEKCHKN
(6nasa u 6mazHa), op. cit.
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0O.A. YepenanoBa, paccMaTprBas TEpMUH C.-pyc. ypd3 ‘ymmo, MOBpex/Ie-
HUE B pe3yJbTaTe CIiias3a, Mop4yu’ (apXaHr., BOJIOTO/.), TOBOPHIIA O MTEePEeKpelTBa-
HUU CEMaHTHKH 3TOTO CJIOBA C KOMH ypoc ‘0efa, HacqacTbe, HENPUATHBINA cITydaii’,
ures ‘mopva’ M TPaKTOBAJIa KaK «HAJIOKEHHE (PHHHO-YTOPCKOTO Mareprala Ha Mc-
KOHHO CIIaBSHCKHU, «BKJIMHHBaHWE» (PUHHO-YTOPCKOW CEMAHTUKHA B CEMaHTHUKY
MCKOHHOTO CJIOBa» (KaK M B CIy4ae ClaB. Ky0-/4y0- U Map. Kyoo ‘31oi ayx’ (1o
Nmna-CButhrdy)>.

AHaJOTHYHO TP PEIIeHUH BOTIpoca 00 STUMOJIOTHH CIIaB. Upir/upyr’ Mox-
HO TOBOPUTH O KOHTAMUHAITMH 3aMMCTBOBAHHOTO M3 TIOPKCKHX SI3bIKOB JIEMOHHMA
ubyr co cnaBsHCKUM *piti*t.

N3-3a MHOTOUHCIIEHHOCTH (DOHETUYECKUX W MOP(OIIOTHIECKUX BAPHAHTOB
sToro MU(OHNMA? U pazsHO0Opa3us 0OIMKa MEPCOHAXkKA B CIIABIHCKHUX TPATUIINAX,
BBIJIBUTAJIOCH O0Jlee /IecsATKa STUMOJIOTHI 9TOTO CIIOBA, OCHOBAaHHBIX Ha Pa3HBIX
MpHU3HAKaX MepcoHaka (ero crocoOHOCTH BIHMBATHCS 3yOaMH B KEPTBY, JIETaTh,
HayBaThCsS U HATUBATHCS OT BBITUTON KPOBU | 1p.). OfHA U3 BEpCUil paccMaTpH-
BaeT BO3MOXXHOCTh 3aMMCTBOBAHHS TOTO CJIOBA M3 TIOPKCKUX SI3BIKOB. Pa3zBuBas
ee, Kammn CraxoBckuii pHUIIIeN K BBIBOMY, YTO CIIOBO YAbipb OBLIO 3aMMCTBOBAHO
B CJIABSTHCKHE SI3BIKA JIBAXK/IBI, M3 IBYX Pa3HBIX UICTOUHUKOB: (1) Ha ceBepe — B BOC-
TOYHOCTIABSHCKHUE SI3BIKU U3 KBITYAK. *opyr = *upyr ‘BefpMa, 31101 1yX; oOxopa’
(> tart. ubyr ‘060pOTEHB, BOIKOJIAK; CIOCOOHBIH MpeBpaIiaThes; 00xopa’), a OTTy-
Jla B 3alaIHOCIIaBSIHCKHE S3BIKH; (2) Ha fore JTOHOPOM CTall 4yBaml. vaBar, voBar,
vuBar, vyBar ‘3moit nyx’, ‘Bempma’ > OONT. vupir, vapir, vepir ‘yubIpb’, a OTTyaa
B JIpyTHe FOXKHOCIABSHCKHE SI3BIKAZC,

» Yepenanosa, Onbra A.: Mucdonornueckas siekcrka Pycckoro Cesepa. Jlenunrpas: M3aarenbcTo
Jlenunrpazckoro ynusepcurera, 1983, c. 87.

2 Cwm. BanennoBa, MapruHa M.: DTHOIMHIBUCTHYECCKIN KOMMEHTAPHU K STUMOJIOTUH CJIOBA YNbIDb.
In: Tpymst UuctutyTta pycckoro s3eika. IV. Dtumomnorus. Ots. pexa. JK.JK. Bapbor. Mocksa: Uu-
ctutyT pycckoro sizeika PAH, 2015, c. 101-125, rue, ogHako, uaes 0 KOHTaMUHAIMK CIIaBSIHCKOTO
U 3aMMCTBOBAHHOI'O CJI0B 3KCIUIUIMPOBAHA HEIOCTATOUHO.

2 “Pyc. ynwips, ynupb (Pacmep 4: 165); ap.-pyc. ynups, onvip, énvip, ynoip (IIpeodpakeHckuii 1:
64), yxp. ynupe, ynep, onup, onupb (ECYM 6: 38), ynup, onup, onup’, onuep’, onep’, nip, ynup’,
ynip, ynup’, éonup (Xo63eit 2002: 142, 145-147), 6np. eynap (OCBM 8: 225), ynip, "em upir, ci.
upir, oM. upior, wypior, CT.-NOIL. upierz, O auai. lupior, wypior (Machek: 669), wgpierz (Bara-
nowski 1981: 51), kamry6. fupi, lipi, opi (Sychta 3: 30, 330), 6our. sbnup, senup, sanup, wanup (BEP
1: 117), 6éamnwip, senvip, sxnvip (IepoB 1: 105), séanupun, evnep, sonep, sunup, tienup, erenup(un),
nenup(um), ramnup, 1emnup, iemnmup, aunup, aunupbs, aunuput, ynup (Dukova 1985: 39-40), c.-x.
ycrap. upir, upirina; cepd. eamnup, c.-4epHOTOp. 8amnujep, 3eTICK. 1amnujep, CIOBEH. vampir, Ma-
Kell. eamnup, senup, éonep (Panenxosmu 2014)“ (Banennosa, Mapuna M.: DTHOITHHIBUCTHYCSCKHI
KOMMEHTapHi K STUMOJIOTHH CJIOBA Ynbipb, Op. cit. ¢. 103).

% Stachowski, Kamil: Wampir na rozdrozach. Etymologia wyrazu wupior—-wampir w jezykach
stowianskich. In: Rocznik Stawistyczny. T. LV, 2005. c. 84-85.
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Ecnmu mpuHATH THIOTE3y O 3aMMCTBOBaHWH TE€PMHHA, TO HAJIO0 TOBOPUTH
0 TIOCJIEIYIONEM BKJIIOUEHUH €T0 B CIABIHCKYIO CHCTEMY MH(OIOTHYECKUX Be-
poBaHUN W (HOPMUPOBAHHH COOCTBEHHOTO MHQOJIOTHIECKOT0 00pa3a Ha OCHO-
BE€ CIIAaBSHCKUX TPEJCTABICHUI O KU3HU M CMEPTH, J00Ope | 37e, MPaBHIFHOCTH
Y HapylUIeHu! Tnopsiaka. [ HanMeHoBaHHs TIepCOHaXKa UCIIOIB30BAINCH U COO-
CTBEHHBIE S3BIKOBbIE cpeicTBa. OMH W3 BAYKHBIX KOHIIENTOB TPAAUIITMOHHON KYITb-
TYpHI CBsI3aH ¢ uaeel o0 orOMpaHum, kpaxe (H00pa, 3M0pOBbs, OIaromnomydus),
KOTOPBI KOAUPYETCS TIIAr0IoM nums (TaKKe U cbedamyb, noedamsy). YIbIps/ymip,
Omaromapst OHETHUECKOM OIU30CTH ¢ KOpHEM *poi-/*pi- ‘uth’*’, cTan ycTparia-
FOIIIMM CHMBOJIOM 3TOTO BPEJOHOCHOTO NEHCTBUS (BBITMBAHUS JKH3HU (KPOBH),
ypoKasi, 3I0pOBBS, yaaun). JlOMOTHUTETFHYI0 CEMAHTHKY, CBI3aHHYIO C ITUTHEM,
YRbIpb TIONYYWI U3 CIaBIHCKUX BEPOBAHHUN O CBS3H «3AJOXKHBIX» («(HEYHCTBIX))
TTOKOMHUKOB C HEOSCHON BIIAroi M O JKa)JIe yMEepIIUX, OCOOCHHO YMEpIINX He-
€CTECTBEHHOU CMEPTHIO.

MoxHO, cieoBaTeNbHO, MPEAIoiaraTb, 9To MPOW30IUIa KOHTAMHUHAIUS
3aMMCTBOBAHHOTO TIOPKCKOTO CJIOBA CO CIABIHCKUM *pi- ‘IMTH’ M O(opMIeHHE
HOBBIX (DOPM IO 3aKOHAM COOTBETCTBYIOIIMX CIIABIHCKUX A3BIKOB*®: HAIp., KOHEI
TIOPKCKOTO CJIOBA MOT OBITh COOTHECEH C CY(P(HUKCOM -7b/-rb (AaHATIOTUIHO, HATTPH-
Mep, *zir- < *Zi-ti, *mar- < *ma-niti, *ma-miti), a Ha49a1I0 CJIOBA U- — C IPEPUKCOM
*0, *u ‘y-’, ‘00-" (cp. KapIi.-ykp. 6e3 npedukca: nip ‘yapiBHuK’)>.

Henw3ast oTpumare, uro Ha poHEeTHISCKHNA 00K MU(DOHUMA TIOBITUSITN TaK-
ke OJIM3KHe 10 3BY4aHWIO M HE MPOTHBOpeYanue cemanTuke 3toro MII xopHu:
*per-, TOCKOIIbKY BAMITHD NUBAEMCS, BOH3AENICA, 82Pbl3aemcs B KEPTBY; *per-
‘nerars’ U COMMKEHNE YIBIPS C HETOTBIPEM; *pyr- ‘OTOHb, XKap W PEKOHCTPYKITHS
3HAYCHUS ‘HECOXOKCHHBIN (TIOKOHHUK) U aAp. Ha morpanwdbe cIaBSHCKHX U He-
CIIaBIHCKHX JMAJIEKTOB TIOCIEIHNE TAaK)Ke MOTIM OKa3aTh BIWsSHWE Ha (poHEeTH-
YeCKMH M CEMAHTHYECKHil OOJMK CIABSHCKOTO CJIOBA, HAI., JIUT. vempti ‘THThH
’aJHO, OOJIBIIMMH TTIOTKAMH, XJIECTaTh’; OallK., TaT. yobip ‘31moi 1yx .

Eme onuH nmpumep momoOHOM KOHTAMUHAIIMM Ha OCHOBE YTBEpAMBIIEHCS
HapOIHOM STUMOJIOTHH 3a0BITOTO CIIOBA, TIOTEPSBIIETO B TPAIUIIMHA CBS3b C TH-

27310, C OJIHOU CTOPOHBI, MOTJIO ObI OOBSICHUTB 3aMEHY KOPHEBOTO b B TIOPK. ubyr Ha p B CJIAB. YNbIPb,
a ¢ Ipyroi — aJbTepHANNI0 KOPEBOTo TIIACHOTO, CP. PYC. Ynupb, YKp. Ynip, 4elll., CIOBaLl. upir.

28 BO3MOJKHO, C 3THM CBSI3aHO OOJIBIIOE Pa3HOOOPa3He CIIABIHCKHX JIEKCEM, 3aTPYIHSIONIeE TTOUCK
9THMOHA Ha CJIaBSHCKOH MOUBe.

» Xo63eit, Haramst: T'yiynbcbka midonoris. Etaoninrsictuunumii cnoBruk. JIbBiB: IHCTHTYT yKpai-
Ho3HaBcTBa iM. . Kpum’sikeBuua, 2002, c. 142.

3% Cyzast mo coBpeMEeHHBIM MaTepHaliaM, CoOpaHHbIM B TatapcTaHe, TaTapCKuii mepcoHax yosip BO BTO-
POM 3HAUSHUH ‘IyIlIa yMEpILEero yeaoBeka’ KOHTAMHUHUPOBAJI CO CIABSIHCKUM ynbipem — cM. JlaBieTnm-
Ha, Jlapuca X.: YObIp B cOBpeMeHHBIX NpeacTaBienusx tarap [Ipexsomkcko-IIpenkamckoro apeana.
In: Antonos, JI.U. — Xpucrodoposa, O.B. (coct. u pex.): leMOHOIOrHs KaK CEMHOTHYECKasl CHCTEMA.
Tesucer noknanos [V MexnyHnaponHoit HaygHOU KoHbepenimu. Mocksa: PITY, 2016, c. 23-25.
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MOHOM — cep0. (ueprorop.) baba Pyza (wiu Baéa Poza)*', xopB. 6aba Poca —
‘IepPCOHAXK, KOTOPBIM ITyTaJN AETEH, IJIsl TOTO, YTOOBI OHU CIYIIAINCH WITH YTOOBI
OHHM HE TIPOCHIIN BCE BpeMs xyie0a, He XOJMIIN B TIOJISl 1 OTOPOJIBL; ‘TIONEBOH JAyX ;
‘MaCIICHUYHBIA PSYKEHBIN .

Otumonoruto babdwr Pyeu / Poeu (IpennonoxUTeTbHO < *roga) cBs3bIBa-
10T ¢ *rogati ‘pyrartb, BBICMEHBATh %, UMsi Ruga BKIIIOYEHO B CTAaThiO rugati se
‘HacMeXaThCs, BBICMEHMBATh  KaK IOCTBEpOaIbHOE C 3HAYECHHUEM ‘CTHIM, TO30p’
U ‘CTpAIIWINIIE, KOTOPBIM myrafoT aeteii’ . CepOCKUil 3TUMOJIOIUYECKHU CII0-
Baphb noj penakiueii akan. A. JIompl 0OBSICHSET CBSI3b UIMEHU Oabapyaa ¢ TIaro-
JIOM pyeamu ce ‘“HaCMEXaThCsl, U3/IEBaThbCs, BRBICMEUBATh dYepe3 epCOHN(UKAIINIO
06abbl Pyeu B BUJIe KapHABAJIBHOW MacKH, a B TEPMUHE O6abapoaa, sl KOMITOHEHTa
poe TpeJIaraeTcsi MojayMarb O CBS3M C JIUT. rdgana ‘BeapMa, 4apoBHuIa >, 13-
BECTHBI CEepOCKHU STHONMHTBUCT JIt0oOWHKO PaneHKoBWY mpeimosaraer, uTo
3/1eCh, KaK U B HEKOTOPBIX JIPYTUX CEPOCKUX MU(POHUMAX, PEUb HJIET O JIATHHHU3ME:
JTar. ruga ‘MOPITUHA, MOPIIUHUCTOCTH, CTAPOCTh — IIEPBOHAYAIILHO TIPUIIaraTeilb-
HOE, KOTOpO€ HavaJlo BOCIIPHHUMATHCS KaK JIMYHOE UM, a TI03XKeE, TTO]] BIUSHAEM
MIPEJICTABICHUI O TOM, YTO HEKOTOPBIE IEMOHBI po2anibl, TO CTPAIIHIIHUINE CTAIN
Ha3bIBaTh Oaba Poea™.

YnuBuTensHO, uyTo oTMedeHHas JI. PameHkoBudem cemaHTtnka babwr Pyeu
Kak JKUTHOTO (TI0JIEBOTO) IEMOHA M €r0 CBA3b ¢ XJ1eOoM*® He Oblia UCIIOIh30BaHa
B 9TUMOJIOTHYECKUX MMOCTPOCHUAX. A MEXKIY TEM ATO CIOBO MOKHO CUHTATh Tep-
MaHO-0alTO-CITaBIHCKAM HaclielneM B CepOCKO-XOpBAaTCKOM. TOXKIeCTBEHHBIN
MIEPCOHAX — AYX PXKAHOTO OIS B OOJUKE KEHIIMHBI — C TEM e UMEHEM IPEJICTaB-
JIeH B INTOBCKOHN Tpamuuuu: Rugiy boba, Rugiy motina [Pxanas 6aba, MaTyikal],
W B JaThIICKOW: Rudzu mdte, Rudzos mdjo [pxaHast MaTh], a TaKxke — ¢ IPYTHMHA
WMEeHaMH, 00pa30BaHHBIMH OT Ha3BaHUS OCHOBHOW 3€pHOBO KYJIBTYPHI — B Pa3HBIX
CITaBSIHCKUX TPATUIHAX: C.-PYC. BOJOTOI. PHCAHASL MAMYUIKA, PHCUYA, PHCAHUYA,
yKp. nonec. JKumna 6aba, non. zZetnia maceca, Kaury0. KoneB. zetna baba, rzana

31 TlonpoGuee cM. Banenroa, Mapuaa M.: O6 071HO# 0anTo-Ci1aBsHCKOH MU(BOIOTHYECKO TTapali-
nemu. In: CnaBsnoBenenue, 2016, Ne 6, c. 26-36.

32 JTUMOJIOTHYECKHI CJIOBaph CIaBSIHCKUX s13bIKOB. IIpaciaBsiHckuii nekcnueckuit Goun. Tlox pen.
O.H. Tpy6aueBa. Mocksa: Hayxka, 1974. Beim. 1, c. 108.

33 Skok, Petar: Etimologijski rje¢nik hrvatskoga ili srpskoga jezika. Suradivao ir priredio za tisak
V. Putanec. Knj. 3. Zagreb: Jugoslavenska akademija znanosti i umjetnosti, 1973, c. 167.

3 ETUMOJIOLIKK PEYHUK CPIICKOT je3uka. YpenHuk — nonucHu wiaH A. Jloma. Cecka 2. Beorpan:
WucruryT 3a cprcku jesux CAHY, 2006, c. 29.

35 Panenkosuh, JbyOounko: 3Ha4aj nena Byka Kapayuha 3a uzydaBase cpricke mutosoruje. In: Byk
Credanosuh Kapanyuh (1787-1864-2014). CAHY, Hayunu cxynosu, k. CLVI, Onemseme je3nka
U KIbMKEBHOCTY, Kib. 27, beorpan: 2015, c. 422.

36 Tbidem u taxoxe Pagenkosuh, Jby6unko: Ctpariuia 3a Jery — Heke ciioBeHcke napasene. In: XKus-
HEHUST IUKBIL. Jlokmamu oT Obirapo-cpbrOcka Hayuna koHdepernust 12-16 ronu 2000, ETHOorpadgckn
uHCTHTYT ¢ My3eil. Codust: MHeTutyT 32 eTHONOTHS U (honkiopuctika ¢ EtHorpadcekn myseit BAH,
2000, c. 146-155.
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baba, zarna baba, went. Zitnd baba, Zitnd holka, Zitholka, reznd Zenka — ‘aHTpO-
noMopdHbIi nyx xneda uiau noiust’. banruiickue nmena o0pa3oBaHbl OT HA3BaHMS
DK TIAT. Fugys ‘poxs’, PyC. rugis, cp. mpacias. *reZe (< *riig-). B cnaBsHCKHX
s3bIKax peduieKkca KOPHEBOTO u B HA3BAHMSAX PXKU HE BCTPEUACTCS HUIIE, KPOME
cepb. Baba Pyea v pyc. muai. pyea ‘poxs’>. B cxomHo# GopMe U B TOM ke 3HaUe-
HUM IPEICTAaBICHO 3TO UMS U y TepMmaHueB: Roggenmutter, Kornmutter, Roggen
Muhm; B TepMaHCKUX Tpaaunusax XieOHoi Marymkoid, Pskanoit Matymixoid, Pxa-
HO# TETYLIKO TaKXKe MyTalli JAeTei, YTOObI OHM HE XOIMIN B XJIeOHbIE moys’®.

OOBSICHUTB COXpaHEHHE B CEpPOO-XOPBATCKOM apXanueCcKoro KOpHS B UMe-
HH I10JIEBOTO O0KECTBA MOYKHO TEM, UTO MpacaBsHCKUE IUIEMEHA, IPEIKH cepOoB
1 XOPBATOB, IPUHECIH 3TO UM Ha basikaHbl, BO3MOXXHO B JIBYX OIJIACOBKaX, C -0-
U -4~ B KOPHE, IJIe OHO KaK MU(OIOTHIECKUI TEPMUH OBIJIO «3aKOHCEPBHUPOBAHOY
1 HE MOJIBEPIVIOCH NPOLIESIIINM IT03AHEE NajaTalu3alui 1 U3MEHEHUIO BOKAJIN3Ma
(0-BOKaIM3M MOT OBITH OOYCIIOBIICH U BIMSHUEM I'€PMaHCKHUX TUACKTOB). BBuay
KapIMHAJIbHBIX W3MEHEHHUH reorpadMueckoil cpeibl M XO3SHCTBEHHOW NEsITENb-
HOCTH, KOTJla pOXb IepecTasia ObITh OCHOBHOM 3€pHOBON KyNBTYpOH, MU(DOHUM
MOTEPsT CBsI3b C 3TUMOHOM U COMM3UIICS CO CIIOBAMU U3 THE3xd *rogati u *rogu,
CEMaHTHKa KOTOPBIX OTYACTH BIIMCHIBAIACH B 00pa3 CTPAIIHOTO IOJIEBOTO JEMOHA,
a 0T4acTu cama ero (JopMHpOBaJIa, HAPUMeEp, 00YCIOBHUIIA «IIOSIBICHHE» pora Ha
70y 1MoJIeBOTo 1eMoHa’>’.

Hanpueliniee pa3BuTue MUGOHUMA B cepOCKOM IIIJIO MO MyTH YAAJICHUS OT
HCXOIHOTO 00pa3a, HEIOHATHAs aJbeKTHBHAS YacTh TEPMHUHA CTaja HCIIOJb30-
BaTbCsl KAK CaMOCTOSITETIbHOE 0003HaYEHHUE BeIbMBI: cepO0. po2a — W KaK OCHOBA
Il IPOM3BOAHBIX: pococuja, poaysa, rogosa, pocywa, pouwa u aaxe hrdoroga
— oT miarosia xpoamu ‘6omaats’ u po®.

KoHTamMuHaIMIO pa3HBIX STUMOJIOTMYECKUX THE3/1 MO>KHO BUICTh U B 3.-CJIaB.
mubonume pikulik: qem. pikulicek, pikulik ‘nomammuit 60xoK’, cT.-ueml. pikulik
‘BIIACTUTENH YMEPIIUX AYII U CTPAIIWININ B any’, pikous, pikus ‘0or rueBa’, pikal
‘moMarHuil 600K, yenr. pikous ‘4ept’ (HEUUCTHIN TIyX U pyraresnscTBo): Tak ty

37 CrnioBaph pyccKkux HapoaHbIX roBopoB. ['1. pen. @.I1. Copokoseros. Beim. 35. Caukr IetepOypr:
Hayxa, 2001, c. 229.

3% CannmxoBa, Onbra B.: Tlombckast MU(OIOTHYIECKas JTEKCHKA B ITHOJNMHTBHCTHIECKOM M CpaB-
HUTENBHO-UCTOPUYECKOM OcBemeHun. Jlucc. kaua. ¢umon. Hayk. M., MHCTHTYT clIaBIHOBEAEHHS
u bankanuctuku PAH, 1990, c. 25.

3% baba Pora — nepcoHU(UIMPOBAHHOE CTPALIMIHIIE B BUjie 0e33y00ii 0a0bI, ¢ YPOIIUBBIM JIHIIOM
U ¢ poroM Ha rojoBe. OHa coOupaeT HeMOCIYIIHBIX AeTel U 3adupaeT ux K cede. Exo myrarot Majbix
nereit (Kymummh, HInmpo; [letposuh, [lerap XK.; [TanTenunh, Huxona: Cpricku MUTONONIKY PEYHUK.
Beorpan: Heomut, 1970, c. 18).

4 Panenkosuh, Jbyounko: Hasuu Bemrruie kon Gankanckux CroseHa. In: CIaBsHCKHE 3THOIBI.
Co6opuuk k robuneto C.M. Toncroii. Mocksa: Uuapuk, 1999, c. 384.

41 Zaitnesa, Haranust W.: Mudosorndeckas JICKCHKa B YEIICKOM U CIIOBAIIKOM s3bIKax. Jluce. KaH..
¢unonornyeckux Hayk. MuHck, 1975, c. 251, 252.
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pikouse! Tito pikousové falsovali vieru. Pikusové pikel slévaji®, cnosau. pikulik
‘ ToMarHui Jayx-oboraturens’®, ciosail. pikulik, pikal ‘ moMoBOI’, ‘ IyX-MIOMOIII-
HUK ™, crioBall. pikulik, v pikul ‘600K MOA3EMHBIX KJIQJOB U CYACThsI’, CIIOBAI.
JUTTOB. ‘MyX-000TaTHTENh , CIOBAIl. 3BOJICH. ‘IyX MIAXT’; ‘OOKOK, TEIO KOTOPO-
I0 KaK y MaJIbdMKa, TOJIOBA M XBOCT KOILIA4YbH, HATIOJIOBUHY OCJIbIH, HAIOJIOBUHY
KPAaCHBI, KOTOPBIN Ay YMEpLIUX B IapcTBo YepHoOora conpoBoxkaaet®, mo.
pikas; pikulik, piekulik; pikuta, piekuta®, pikulik, pokuliczek, pigulik, piekielnik,
pikulas, pukut, pikutas ‘ momoBoii myx-oboraTutesns .

bnaronaps paznoodpazHoMy (oHETHIECKOMY OOJNHKY 3.-CIIaB. CIOBO COMNH-
JKaeTcsl TO co ciaB. nexio / pieklo, To ¢ Hem. Pech ‘Bap, cMonma, aa’, TO BO3BO-
IUTCS K OanTHiickoMy 3THMOHY. B DTHMoornieckoM ciioBape MoJbCKOTO SI3bI-
Ka pikulik, pikuliczek ‘xapnuk’, ‘0 IIOASIX Maloro pocra’ M ‘0 JOMAITHUX JTyXax
u 1p.” (pacnpoctpaneHo ¢ X VI B.) «cBA3BIBaeTCS HE C UTAI. piccolo ‘“MaNeHbKHAN »,
a ¢ MTOB. pikulas ‘npsBON’, piktas ‘31m0i’, a TaKXKe co ciaB. piekfo ‘am’, KOTOpOe
KaXKeTcst aBTopy Oosiee Oi3kumM*. B STHMOJIOrHYECKOM CIIOBAPE YELICKOTO SI3bIKa
BaryiaBa Maxeka ciioBo oTcyTcTByeT. CrieuaibHbIX paboT 10 STUMOJIOTHH Cla-
BSIHCKOT'O NUK)/IUKA MHE HEU3BECTHO.

Bonee paspaborana stumonorus Oantuiickux cioB. Tak, B ctarbe 1924 1.
I'A. UnpurCckmii ormedadn, uro K. byra BepHO cOmmxkan ap.-mipyc. pickils ‘aept’
(dukcarmst B ucrounuke 1561 1) u np.-nmurt. pikulus (1573 ) ¢ ap.-ucn. feigr ‘dem
Tode nahe, verfallen, tot’ (u3 mparepm. *paikio ‘31moit ayx, mpuspax’ OBIIO 3aMM-
cTBOBaHO U (puH. peikko). K sTomy xe rHe3ny MIbMHCKUIT OTHOCHI M CIIOBAI.
pikulik, xoTopoe, 1o ero cioBam, yxe A. MaTieHaysp COIOCTaBIISI ¢ OaITHICKH-
MH: «...CIIOBaIlIKO€ WMsI 00pa30BaHO HE OT HU3IICH CTyNeHHW KOpHS *peik- *pék-,
a OT BBICIIEH *peik- ¥ B 3TOM CMBICIIE OHO OJIMKE TEPMAHCKHUM CIIOBaM, 4eM OaJ-
TUHCKUMY, CaM KOPEHb *peik- HEOTACTNM OT IIUT. peikt ‘TIPOKIUHATE , pikti 3TUTH-
cs1’, piktas ‘31moit’, TOT. faih ‘oOMaH’, 4.-B.-HeM. feihhan ‘KOBapcTBO, XUTPOCTH .
OCHOBHBIM 3HaY€HUEM KOPH: OBLIO ‘UepPTHUTH, pe3aTh’, a yepe3 3HaueHHe ‘MYy4HTh’

4 Kott, Franti$ek St.: Cesko-némecky slovnik, zvlasté grammaticko-fraseologicky. Dil 1-7. Praha:
1878-1893 (http://kott.ujc.cas.cz): Dil 7, c. 235.

# Encyklopédia 'udovej kultiry Slovenska. Bratislava: Veda, 1995. T. 2., s. 35-36; Etnograficky atlas
Slovenska. Mapové znazornenie vyvinu vybranych javov l'udovej kultury. Bratislava: Veda, 1990, s. 84.
# Kott, Franti$ek St.: Cesko-némecky slovnik, zv1asté grammaticko-fraseologicky. Dil 1-7. Praha:
1878-1893 (http://kott.ujc.cas.cz): Dil 2, c. 549.

4 Kott, Franti$ek St.: Cesko-némecky slovnik, zvlasté grammaticko-fraseologicky. Dil 1-7. Praha:
1878-1893 (http://kott.ujc.cas.cz): Dil 7., c. 235.

4 CannuxoBa, Onbra B.: TTombckast Muomornyeckas JIeKCHKa B 3THOIMHIBUCTHYESCKOM 1 CPABHH-
TEJILHO-UCTOPUUECKOM OCBEIIEHNUH, Op. Cit., s. 261.

47 Podgorscy, Barbara i Adam: Mitologia Slaska, czyli przywiarki §lonskie. Leksykon i antologia
$laskiej demonologii ludowej. Katowice: KOS, 2011, c. 310.

8 Briikner, Aleksander: Stownik etymologiczny jezyka polskiego. Warszawa: Wiedza Powszechna,
1993, c. 413.

176



K BOIIPOCY O KOHTaMUHAIIUU 3TUMOJIOTHYECKUX THE3

pa3Buioch B ‘menarh 370°. [lo MHeHHIO MNBUHCKOTO, «YIUBUTEIBHOE CXOJICTBO
CJIOBAITKOTO UMEHH ¥ €T0 OaNTHIICKUX POACTBEHHUKOB, CXOJICTBO HE TOJILKO KOPHS,
HO " cy(dukca (-ul, T.e. -oul) gaetr mpaBo yTBEpKIaTh, YTO KyJIbT STOTO OOXKKa
CYILECTBOBAJ €IIIe BO BPEMSI STHUUECKOTO €MHCTBA OaITOB U CIaBAHY.

bantuiickyto 3TUMOJIOTHIO NMPUBOAUT TaKkKe «DHIMKIONEAUS HAPOIHOMN
KynbTypbl CIIOBAaKHN»: «3.-CIIaB. UMS CBSI3BIBAIOT C JUT. pikulas, matwi. pikals,
cr.-mpyc. pickuls *aept, absiBOI »*.

BwMmecte ¢ TeM camu Oantmiickue MHU(POHUMBI TpeOOBaJN JTOMTOTHUTETh-
HOTO M3YYEeHHS B CBSI3U C pa3HOOOpa3ueM (POHETHUECKHX U MOP(OIOTUIECKHIX
BapUAHTOB, a Tak)Ke HEOIHO3HAYHBIM paclpeeeHneM (YHKIUH MPYCCKUX
1 INTOBCKUX OOXKECTB C 3TUM M CXOJTHBIM C HUM IMEHaMH, OTIMCAHHBIX B CpEIHE-
BEKOBBIX NCTOYHUKAX.

B.H. TorropoB Ha OCHOBaHWUHW CpPaBHEHUS CITUCKOB OAITHHCKUX OOTOB B CO-
YMHEHUAX Pa3HBIX CPETHEBEKOBBIX aBTOPOB, OTKY/a M M3BECTHBI ATH UMEHA, CUH-
Taja npycckoe Pekols ‘6or ama m Mpaka’ (MMsI KOTOPOTO CpaBHUBAeTCs C pickiils
‘uept’, JUT. peikti ‘PpOKIMHATE , pykti ‘3muThes’, piktas ‘3moit’, paikas ‘TyTIbIH,
nypakoBateiii’ v oa.) u Patuls / Potols / Patols (MMs KOTOPOTO O3HAYaeT «IOJI-
3eMHBIH (00T)») TIEpBOHAYAIEHO TOXKISCTBEHHBIMH, Oojiee Toro, Patuls, o ero
MHEHHIO, MOTJIO OBITh MUTETOM K UMEHH Oora Pekols®'. B pe3ynbsrare 3BOTIONUH
aTOTO (pparmMeHTa MpyccKoro naHTeoHa, Patols momwyanin ums Pekols, a Pekols pas-
nenwiock Ha Pekols u Pokols™.

JluToBCcKUH wWccnmemoBaTenb Oanthiickoi mMudonorun Pumanrac bancuc
B CTaThe, MOCBAICHHOW O0KeCTBaM ITOI3EMHOTO MHUpa, THIIIET, 4To eme X. ['ap-
TKHOX (B 1679 1) mpennomnoxui, uto Pikulas v Patulas sIBISIFOTCS OMHAM U TEM K€
O0oxecTBOM; Tpu Beka crycTs B. [Inzanu Beickazan MHeHwue, uto Patulas, Pikuls,
Pacols, Pocklus — pa3abpie ”MeHa OHOTO M TOTO e OO0Ta; 3TOH TOUKH 3pEHUS TPH-
nepxuBasics 1 X. JIOBMSIHBCKHH, yKasbiBasi, uTo Patulas Taxxe 3Bancs Pekolas
u Pokolas; o Toxnectse atux 0oxects ropopui u B.H. Tonopos, u f. [lyxsemn,
KOTOPBIN cuuTaj, 9to Pikulas, TATOBCKOE COOTBETCTBUE KOTOPOTO — Velinas, BbI-
TeCHWI U3 mmanTeoHa 6ora Patulas’a. Kak mumer P. bancuc, B otnuune ot [la-
mynca, Ilukynrac B paHHUX UCTOYHUKAX J1a)Ke HE HAa3bIBAE€TCS OOTOM, 3TO HMEHHO
JIETAIONIHIA yX WK 4epT>, KoToporo IlepkyHac ObeT WIIH OTTOHSIET, pa3MaxuBast

#Tljinskij, Grigorij: Slovenské etymologie. In: Sbornik Matice Slovenskej pre jazykozpyt, narodopis
a literarnu historiu. Ro¢. II. Turé¢. Sv. Martin, 1924. Sosit 3. ¢. 97.

% Encyklopédia 'udovej kultiry Slovenska, op. cit., c. 36.

3! TormopoB, Brnagumup H.: 3ametku no Ganruiickoit mudonoruu. In: Banro-ciaBsHCKui cOOPHHK.
Mocksa: Hayxka, 1972, c. 299.

32 Ibidem, c. 309.

3 Cp. raxxke ¢ppasy B «Cymasckoit kamxedke» (1520 — 1530 rr): “Pikulas (Peckols) — skraidancios
dvasios arba velniai (BRMS II, p. 144) [[Tuxynac (ITexonc) — netaromme gyxu uin yeptu] (KT, m0:
Balsys, Rimantas: Prasy ir lietuviy mirties (pozemio, mirusiyjy) dievybés: nuo Patulo iki Kauliny¢ios.
In: Lietuviai ir lietuvininkai. Etniné kulttra I'V [Tiltai, 2005, priedas Nr. 29], c. 30).
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MeJOoM,>* HO COIVIAIIACTCS, YTO CPEIH BCEr0 MHOr0OOpas3usi BApUAHTOB CIICIYET
pasnuyarh JUIIL ABa UMeHU: Pekols / Pickiils m Patols / Patollo. Jlanee B cTa-
The JeNAeTCsl TIOAPOOHBIH 0030p STUMOJIOTHIA pacCMaTPUBAEMBIX CIIOB: JJIS TIPYC.
*Patuls, mat. Patulas mpuHAMaeTCs 3TUMOJIOTHS, TIpeiokenHas Kazumupom by-
TOH: Tpyc. pa / po ‘o’ u *tula ‘3emMist’, pOICTBEHHOE PYyC. HOMOIOK, TUT. tiltas
‘MOCT’, patalas ‘T0, 9TO IOKPHITO, 3aCTIIAHO , - ¢ KOTOpOi comtacHk! I1. Ckapmxkroc,
H. Bemntoc, I'. bepecussuutoc u nip. Tonbko B. Maxktonuc, He oTpuliasi poJcTBa
teoHnMa * Patalas v ipyc. *patalas, yTodHseT 3HaU€HUE TTOCIEIHETO KaK ‘TOT, KTO
YCIOKOUIICS, YHSIICS >,

Kak mamee mumrer P. Bancuc, cioBo pikulas X. I'apTKHOX cUUTan 3amM-
CTBOBAaHHBIM «H3 CApMaTCKOTO CIIOBA pieklo, KOTOpoe O3HAYaeT IMOA3EMHBINH MUD,
a HEKOTOpBIe Ha3bIBaIH €ro amom». Co CIIaBIHCKUMHU CIIOBaMU pieklo, peklo nms
Pikulas | Pecollus commxaer u W. Tanym. U.1. Kpamesckuit cunran, uro Pykull-
as «IPOUCXOITUT U3 clloBa kalu ‘Obto, Konouy’ wiu piktas ‘3moii’. A. Illneiixep He
COMHEBAJICS B INTOBCKOM dTUMONorun Pikulas’a, yrBepxnas, uto Pikulas, Pikuls
— TIPOM3BOJHBIE OT KOPHSA pik- / pyk- ¢ cyhdurcom —ul-. K. byra, o0Obeannsas Mue-
HUS TIPE/IIIECTBEHHUKOB, ITOKa3al, YTO «CIOBAMH C WHIOEBPOTIEHCKUMHI KOPHAMHU
peik- / poik- / pik- nazpBammce ymepmme (velionis) n ux aymm (véle), koropeie
MOTJIH TTOKa3bIBaTHCS, BUIETHCS KUBBIM (veliuoka, velnias)». IIpou3BomHbIe 3THX
u.-e. kopHell, mo mHeHuto K. byru, comepikarcs B mon. pkief ‘aept’, ucin. feigr
‘cMepTh’, mBen. faikian ‘cmepts’ M np. ToOT ke camblii KOPEHb UMEIOT, TTOMUMO
pikulas, Taxoxe muT. peikti, piktas, pykti, paikas. C 3toii sTMonorueit cormacHs! B.H.
Tonopog, H. Bentoc, A. Kaykuene, I'. bepecussuutoc u ap. B. Maxtonuc npenarain
pas3nenaTs mpyc. pyculs ‘an’, KOTopoe ObUIO 3aMMCTBOBAaHO M3 BOCT.-CIIaB. pbkvlb
‘an’, u Pikulas ‘60r mog3eMHOTO MUpPa, TO €CTh MHPa MEPTBBIX; IBIBOJ’ M3 OOIIETO
BOCT.-0anT. pikulas ‘ipoTUBHUK, Bpar (MU(OIOTHYECKOE CYIIECTBO) .
HelictButensHo, B cnoBape Burayraca Maxronuca Tpu cTaThu:

1) cobctBeHHO OanTuiickoe pickiils ‘depT’ (CyIIECTBHTEIHHOE O-OCHOBBI
¢ IUpKyM(IIEKCHBIM TpoJuIeHueM (yIapHbIM) *-il-) < mpyc. *pikiilas ‘To

% Cwm. Balsys, Rimantas: Prasy ir lietuviy mirties (pozemio, mirusiyjy) dievybés: nuo Patulo iki
Kauliny¢ios, op. cit., c. 33. B. H. TonopoB B 3T0ii cBs3u mucai, 4To B kKadectBe ‘fliegende geister
oder Teuffel’, ‘aéreorum spirituum’ BeicTymaeT Pokols, mepcoHax, He HIMEIOIIUI CaMOCTOSTEIEHOTO
3HAYCHHA, U BOSHUKIINN KaK pe3yibTaT B3auMmoneiictus *Patols u * Pekols, npudem 3Tn QyHKIIHH
HPHUCYIH MOCIESAHEMY TOJBKO TOIZA, KOI/IA OH CIEAYET B CIIHCKaxX (B HCTOYHHKAX — M.B.) 3a 1py-
MM MMEHEM TOTO K€ KOPHS; €CIIH )K€ OH HJET MEPBBIM, TO C HUM CBs3bIBatOTCS (QyHKIMH Gora
MOA3EMHOTO MUpPA M ThMBI; HA OCHOBaHMHU aHanu3a muponnmoB B.H. Tonopos mpeamonarai, 4To
MePBOHAYAIIFHO CYIIECTBOBANU TONBKO Patols (Potols) n Pekols-Pokols, mputom uto Pokols HocuT
SIBHO MCKYCCTBCHHBIN XapaKTep — 9TO KacaeTCst KaK UMEHH, TaK U IPECTABICHHI, C HUM CBS3aHHbBIX
(Tomopos, Bragumup H.: 3ameTku no 6anruiickoir Mmudonoruu, op. cit., ¢. 299).

55 Balsys, Rimantas: Prasy ir lietuviy mirties (pozemio, mirusiyjy) dievybés: nuo Patulo iki
Kaulinycios, op. cit., c. 34.

3¢ Ibidem, c. 35.
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e’, U3 KOTOPOTO, BUIANMO, JIUTOB. AHMAI. pikiilas ‘1o xe’, pykilas ‘1o xe’,

Cp. JaThImI. 1uai. (BO3SMOXKHO, U3 KypIIL.) pikuls ‘1o xe’, pikais. «51 qymaro,

— numeT MasKIoJuc, — 4TO 3TH CJIOBA NMPEINOoNaraloT HaIudhe BOCT.-0auT.

CYIIECTBUTENHHOTO (HE TOJBKO MpyccKoro) *pikiilas ‘Gor cmept’ < CymI.

‘BpakniebHoe cymiecTBO (Mu(oi.)’ < BOCT.-0anT. mpui. *pikula- ‘Bpax-

JeOHBIH, TTOCTYTAIOIINHA, BEIyIHi ceds BpaxkaeOHO , a OHM 0O0pa30BaHbI

m6o ¢ cyd. *-ula or Oant. marona *pik- ‘ObITh BpakJaeOHBIM, TIOCTYTIATh

Bpaxks1eOHO’, o0 ¢ cyd. *-la- OT BOCT.-0anTt. mpwit. *piku- ‘BpakaeOHBIH,

MTOCTYNArOMNK BpaxaeOHo (< 6ant. miar. *pik- ‘ObITH Bparom, BecTr ce0s

BpakaAeOHO’), T.e. *piku- + *-la- > *pikula- ‘To xe’;

2) Picullus, Pecols n np. dhopMbl mipeanonaratoT npyc. *Pikiils ‘0or momzem-
HOTO MHpa, T.¢. MHPa YMEpUINX’, BOCT.-0ant. *Pikulas ‘To %e’, BOCT.-GaIT.
*pikulas ‘BpaxaeOHOe cymecTBo (MU(OIL.)’, cM. pickiils;

3) pyculs ‘an, nexsio’, 411 KOTOPOTO Mpenonaragach CyOCTaHTUBHAS 0-OCHOBA
M.p. *pikuls ‘am’ < npyc. *pikulas ‘To xe’, OMOHUMUYHAA TIpyC. *pikitlas
‘gepT’, KOTOpask BIOCJIEACTBUU OblIa MPUCIIOCOOIEHA M aKLEHTYaOHHO.
[pyc. *pikitlas ‘an’ — 3amMcTBOBaHME U3 BOCT.-CNaB. *pokwvle ‘1O x)e’ (> cp.
non. pkiet ‘to xe’)>’.

AHanu3upys Bce 3TH TOUKH 3peHus, P. bancuc numer: «Commamascs ¢ TeM,
yto Pikulas poncTBeHHO NUT. piktas, T.e. Npu3HaBas OaNTHICKOE IPOUCXOXKICHHUE
3TOTO TEOHMMAa, MbI JIOJDKHBI IIPUHSTh, YTO HA 3HaYeHMe ciosa Pikulas oxasaio
BJIMSHUE OTYACTH CIABSIHCKOE 3aMMCTBOBaHHME — /EK/I0, a OTYACTH CBA3aHHOE
C XPUCTHAHCTBOM TOHSATHE a/1a — MECTa MyK IPELIHUKOBY .

«OQHUuKIoneaust 0anTUHCKON MHUQOIOTUN» TPUBOAUT 00€ STHUMOJIOTHH,
cuuTas Oosee BEpOATHBIM, TEM HE MEHEE, 3aMMCTBOBAaHHE OaNTHHCKUX TEPMUHOB
W3 CIaBsSHCKOTO: pikulas (3amucaHo B Bune Pecols, Pikols, Pykullis) — Gantuii-
CKHi 60T HI)KHETO MHpa M TEMHOTHL; ipyc. *Pekols / *Pikols n3Becten n3 HanOo-
Jiee Ha/IeXKHBIX XpOHUK ¢ X VI B. ¢ 3HaueHUAME ‘00T HIDKHETO Mupa’, ‘0or mekia
u TeMHOTHI . JIutoB. Pikulis ‘6or rHeBa y a3pI4HHKOB’. Jlist nateimickoro Pihka-
Is, Pihkals, Peekalnis (Pikals) ‘TOpHBIN myX’ — BIWSHUE HApOJHOW STHMOJOTHA
n cONMKeHNe ¢ JaThll. piekalne ‘ckinoH ropbl’. COOTBETCTBYIOLINE ANEIUIATUBBI
— nipyc. pickiils “aepr’, pykuls ‘mexno, ax’, MATOB. pikulas “aept’, marei. pikuls
‘31m0# yx, 4yept’. O1Ha U3 ITUMOIIOTHUI OCHOBBIBAETCS] HA NICKOHHOM OalTHICKOM
CJIOBE ¢ KOpHEM, PUCYTCTBYIOIIEM B piktas ‘310M, TOX0it’, pikcius “aeptr’, pykti
‘3UTHCS, OCCUTHCS, peikti ‘pyrarh, YepHUTH , MATHII. pikts ‘31oii’, pikt ‘cTaHo-
BUTBCSI 37IbIM, HEMCTOBCTBOBaTh . COmIacHO BTOPOM ruIorese, B OaITUHCKHUE S3bI-
KM MIPOHUKJIO CIaBsIHCKOE 0003HAaYeHHE MeKJIa iU ero oouTareseil, cp. CT.-caB.

57 Maziulis, Vitautas: Prisy kalbos etimologijos Zodynas. 3. L-P. Vilnius: Mokslo ir enciklopediju
leidykla, 1996, c. 279-280.

% Balsys, Rimantas: Priisy ir lietuviy mirties (pozemio, mirusiyju) dievybés: nuo Patulo iki
Kaulinycios, op. cit., c. 35-36.
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pokvly ‘TIEKI0, ABSIBOM, KHA3B afa’, HapsAIy ¢ OoJiee YacThIM 3HaYeHHEM ‘cMoIia’,
KOTOpPO€ MMEET W MaaTaln30BaHHBIN TyOIeT pbcwvle, CT.-TION. piekel, pkiel ‘Tiek-
70’, Jp.-pyc. Takke ‘cMoia’. 3HadeHHs ‘4epT’ W ‘TIeKJIO’ TOSBWINCH Yy OanToB,
OYEBH/HO, B CBSI3M C XPUCTHAHCTBOM. MHOTOYHCIICHHBIE BAPHAHTBI BOCTOUHOCA-
BSHCKHMX (DOPM JAIOT OCHOBAHMS CUUTATh UX UCTOUHUKOM OaITHHCKUX TEPMUHOB.
3ByKOBast OTM30CTh NCKOHHBIX OANTHICKIX CIIOB C 3HAYSHUSIMH 3JI0H’, ‘3MUTHCS,
Croco0CTBOBAJA, OJHAKO, HEKOTOPBIM CEMAaHTHYECKHM CIABUTAM.

DTHUMOJIOTHYECKHE CBSI3U ClIaB. *pukwvls mogpodHee paccMmaTprBaia EneHa
JIsBoBHA bepe3osuu. OHa mmcana, 4To «ImpaciaB. *psksl/e ‘cMona’ IBISETCS, TIO
BCel BUANMOCTH, IPEBHEUIITUM 3aUMCTBOBAaHUEM W3 Hap.-Nart. picula ‘To xe’ (de-
pe3 TMOCPEICTBO JIP.-B.-HEM. WJIH JIp.-H.-HEM.), KOTOPOE BOCXOAHUT K U.-€. *pik- ‘TO
xe’. 3HaueHUe ‘TPEHCIIONHSAS MOSBHIIOCH B 3aIIaJHOCIABSIHCKUX SI3bIKAX C MPH-
HSATHEM XPHUCTHAHCTBA KakK KajibKa CO Cp.-B.-HEM. pech ‘cMona’ — ‘an’, a 3areM
PacrpoCTPaHUIIOCh Ha CIABSHCKOM TeppUTOpUI.*

Eme pansiie A. bprokaep st on. pkief, nepk. pikiif ‘cmona’ nmpenmomnarai
€ro 3alMMCTBOBaHME U3 HeM. Pech, KoTopoe < JaT. pix; «B Ap.-HeM. pech 0003Ha-
yaeT ‘IeKJo’, T.e. YHOTpeOieHue Hawero pkiet B TOM k€ 3HaUCHUN 3aKJIIOUACTCS
B IIPOCTOM IepeBoze. Y 3amagHbIX ClaBsiH pkiel—piekio — yxe TOIBKO Ha3BaHUS
‘IBSIBOJIBINMHBI , HO Hamie zapieklié, zapieklony ‘3akopeHENbIN, YTBEPIUBIIHIACS
(B rpexax)’, B XV B. Bce elle yKa3bIBaJIO HA «CMOJITHOE» (CBSI3aHHOE CO 3HAUCHU-
em ‘cmona’ — M.B.) 3nauenue. [lonsTie nexia, aga ObUTO CaBSTHAM COBEPIIEHHO
YyXJ10, IO3TOMY Yy’KHe W ero Ha3BaHus: hela w3 HeM. Holle, ao (pyc.) u3 rped.
haidés, xax u sotona, dijawot»®'.

Janee «nponomkeHus cias. *pukslb NCOBITHIBAIOT ATTPAKINIO K KOHTHHY-
aHTam *pekti ‘niedn, xeub’*? — TakKe HA OCHOBAHUH OOIIIEH TITyOMHHON CEMaHTHKH
(anckuit OroHs, reeHHa OTHEHHAs U HOA.).

Bce ckazanHoe 00 3TUMOIOTUM OANTUHCKOTO NUK)/IACA OTHOCUTCS H K 3a-
najHOCIABSIHCKOMY pikuliku, 3aMMCTBOBaHHBINH XapaKTep KOTOPOIO HE BBI3BIBACT
COMHEHWUSI, U HICTOYHIKOM 3aMCTBOBAHHUS CITYKUT, O€3yCIIOBHO, 0anT. pikulas. O0
3TOM CBUJETEIIBCTBYET PAaCHpPOCTPaHEHHE MU(OHUMA TOJIBKO B YELICKOM, MOJb-
CKOM W CJIOBAITKOM SI3BIKaX (B CEpOO-TYKHUIIKOM HE OOHApYKEH), ero 3ByKOBOH 00-
JIUK ¥ 0cOOEHHOCTH 00pasa.

Pikulik B cnaBsHCKOW MUDOIOTHH CMENIMBAETCS ¢ 00pa3aMu KapJIHKOB,
JyXOB-000TaTUTENIEeH UM IPOCTO C YEPTOM, Y HETO UMEIOTCS 0011ie ¢ 6anTHii-

% Bét'akova, Eva — Blazek, Vaclav: Encyklopedie baltské mytologie. Praha: Libri, 2012, c. 157-158.
% Bepesosuu, Enena JI.: Pycckuii ajq Ha HHOSI3bIYHOM (DOHE: K COMOCTABUTEIILHOMY U3YYEHHIO JIe-
PHBAIMOHHOM CEMaHTHKH MEKbA3BIKOBBIX JIEKCHUECKUX SKBUBAJIEHTOB. In: BOMpOCH! s3bIKO3HAHUS,
2010, Ne6, c. 37.

¢! Briikner, Aleksander: Stownik etymologiczny jezyka polskiego, op. cit., s. 407.

2 Cm. Bepesosuy, Enena JI.: Pycckuii ajf Ha HHOA3BIYHOM (DOHE: K COMOCTABUTEILHOMY HU3YUEHUIO
JIEPUBAIIMOHHOM CEMAHTHKH MEXbSI3bIKOBBIX JIEKCHYECKUX 3KBUBAJIEHTOB, Op. Cit., ¢. 38; Tam cChLI-
KM Ha JIUT.
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CKUM nepcoHaxeM mpusHaku. [lonoOno [luxynacy, 60ry HWKHEro MHpa WU
YepTy, U NUKYAuK 3adUpaeT Mociie CMEPTH AYILYy CBOCTO «XO35MHa» B aJl, OH TaK-
K€ Ha3bIBAETCS] YEPTOM M HE TOPUT B OrHe. Il CIOBAIKOTO MEepCOHa)a MOJ-
YEpKHUBACTCS CLIE €ro 3100HOCHb, HE OYeHb JIOTMYHAs IJIs TyXa-TIOMOIIHHKA,
KOTOPBIi 3a00TUTCS O KOHSX M XOJIUT UX, IOMOTAeT XO35MHY B a3apTHBIX Urpax®
(cp. mut. piktas ‘3mO0OHBINA).

Ckopee Bcero, epcoHaxk ObUT 3aMMCTBOBAH MOJISIKAMU M Y€XaMH KH)KHBIM
myteM nocie XVI B., Koraa Hayaau pacHpOCTPaHATHCS COYMHEHHS C OMHMCAHUSI-
MU OaJITHHCKOTO MaHTEOHA. B MONb3y 3TOro MpeanoiIoKeHUs CBUAETEIBCTBYIOT
Takue (OpMBI UMEHH JIeMOHA Kak TO. pikas, pukul, pikutas, ct.-aem. pikus, pi-
kous ‘6or THeBa’, pikal ‘momantHUA 00XKOK’, MOP(OIOTUIECKH H CEMaHTHYECKU
COOTBETCTBYIOIIME JIUTOBCKUM M HPYCCKUM cJOBaM. BCIOMHMM yrnoMuHaHue
A. BprokHepa 0 TOM, YTO B IIOJIBCKOM SI3bIKE TEPMUH LIMPOKO PACHPOCTPAHUICS
mumb ¢ X VI B. Ckopee Bcero, U3 4emIcKoro cJIoBo Monaio 1 B cioBankuil. Ha cia-
BSIHCKOH ITOUBE TEOHMM — YK€ K TOMY BPEMEHHU AEMOHUM — TpaHCHOpMHUPOBAICS
1071 BO3AECHCTBUEM CO3BYYHOI'O M CEMAHTHUECKHU OIM3KOTO CllaB. *pukvlv ‘mexio,
an’, cp. noin. piekulik, piekuta, n ocobenno piekielnik.

Ecnu 661 5TOT J1eMOHUM OBUI OOIIMM OaJITO-CIIaBIHCKMM HAclequeM, Kak
npennonarai [ A. UIpHMHCKHHA, TO KaKUEe-TO €ro PeNMKThHI JOJDKHBI ObUTH OBI CO-
XPaHUTBCSI B FO)KHO- U BOCTOYHOCJIABSIHCKUX JHAJICKTaX, OJHAKO MOUCKHU CJIOBA
nu o0pasa B Ipyrux CIaBsSHCKUX PETHOHAX PE3yIbTaToB HE IPUHECIIH.

Takum 00pa3oM, MO OTHOILIEHUIO K paccMarpuBaeMoOMy MH(OHUMY MOXK-
HO TOBOPUTH O CEMAHTHUUECKOM MPUTSHKCHUN TPEX STUMOJIOTHUECKUX THE3/: OaT.
*pik- ‘3m01t’, pikul- ‘Bpar, uept, 60T TOA3EMHOTO MUpa’, claB. *pvkvlv ‘am, cMona’
(< *pik- ‘cmona’), *pek- ‘meyn’. CeMaHTHKa CIIOB C STUMH KOPHSIMHU B OaiTo-ciia-
BSIHCKOM PETMOHE HENPOTHBOPEUMBA: IEKJIO KaK MECTO MpeObIBaHMS / MyUYCHHUS
JOyLI yMEPUIMX; TOA3EMHbBIN MUP; O0KECTBO / 4epT KaK XO35SUH HIDKHEro mupa /
[IEKJIa; CMOJIa, B KOTOPOI BapsTCs / MEKyTCs TPELIHUKH; 3710, BpaXIeOHOCTh aaa
B KapTHUHE MHpPa KUBBIX JIIOACH; CMEPTh KaK 3710 JJIS )KUBBIX, U T. I1.).

B o0pazoBanun 3TOro KOHIJIOMepara poJACTBEHHBIX M CXOIHBIX JIEKCEM yua-
CTBOBQJIM U I'€PMAHCKHE AUAJIEKTHI (B TOM YHCJE KaK WAMOMBI, Yepe3 KOTOpbIE
nepenaBaivch 3auMcTBoBaHus). Cp., Hamp., Kamry0. pik ‘3mocTth, o0uma’, KOTo-
poe Becnar boprichk u ['anna [lomoBcka-Tabopcka cunTarOT 3aMMCTBOBaHUEM U3
HeM. nuai.: eine Pike auf jemand haben ‘obuneThcst Ha KOTO-1.” — U CPAaBHUBAIOT
C HeM. InTepaTypHbIM Pick ‘obuna’, kxoTopoe, corntacHo Kittore, mosBUIOCh uepes

H.-HEeM. THaJIeKThl U3 GpaHil. pique ‘TO xe’*.

 Sbornik Matice slovenskej pre jazykozpyt, narodopis, dejepis a literarnu historiu. Turéiansky Svéty
Martin: Matica slovenska, ro¢. 7, 1929. Ne 1.-2., c. 45; Encyklopédia I'udovej kultary Slovenska. 2.,
op. cit., c. 36.

 Bory$, Wiestaw, Popowska-Taborska Hanna: Stownik etymologiczny kaszubszczyzny. T. IV. P-S.
Warszawa: Stawistyczny osrodek wydawniczy , 2002, c. 61.
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Henb3s mu, ogHAKO, MPEIITONOKHTE, YTO KAITyOCKOE CIIOBO SIBIISIETCS CIABSH-
CKOH peanm3anueil 0anTuicKoro KopHS *pik- ‘31moba, BpaxaeOHOCTH'? B momn3y
GaJITUICKON STUMOJIOTUHU CBUETEILCTBOBAIO OBl U C.-X. 11ik>, m ‘371004, HEHABUCTD,
BPaXI€OHOCTH , KOTOPOE TAKKE OTHOCUTCS CIIOBApPEM K HEMEITKUM 3aUMCTBOBaHUSI-
M%, XOTs1, BEpOSITHO, MOXKET OBITh U HACIICIHEM 0aJITO-CIIaBSIHCKOM AMOXH.

B memernkoii Tpaauiinu nepcoHaXka ¢ umeHeM Pikulik oOHapyXuTh He yna-
nock. MIHTEpecHo, uTo ko0 I'pumm B « TeBTOHCKOM MU (OTOTHIY, HA0OOPOT, CUH-
Taj, 4TO KOTJla XPUCTHAHCTBO 3aMEHMJIO HEOECHBIH aJl Ha TIOA3EMHBIH, C OTHEM
Y TOPSAIIEeH CMOJION, TI€ CTrOparoT MPOKJIATHIE AYIIN, TPEKH CTAd HAa3bIBaTh €TO
miooo, CIOBOM, KOTOPOE OHH, «KAKETCs, MMO3aWMCTBOBAJIHN y CIaBSH, CT.-CJIaB.
péklo o3Ha"ano u cMomy, u aj, cp. 4yetl. peklo, mon. pieklo, cep0. pakao, croBeH.
pekel, HeKOTOpBIE M.]., HEKOTOPBIE CP.].; TUTOB. pékla, f, pyc. pickullis <...>, cam
IbSIBOJI B JIUT. pyculas, np.-nipyc. pickuls»®e.

MoXHO, TaKUM 00pa3oM, TOBOPHTH O JTUTEIHFHOM IIPOIIECCe B3aUMHOTO ce-
MaHTHYECKOTO, (DOHETUYECKOTO U ATHMOJIOTHYECKOTO MPUTSHKEHNST MUDoIoTnye-
CKOW M PETTUTHO3HOMN JIEKCUKU 0aTO-CIaBsSHO-TEPMaHCKOTO apeaiia, SBHBIIEroCs
OCHOBO# 7151 000TaIeHHsI CEeMAaHTHKH PACCMaTPUBAEMOTO IEMOHHYECKOTO 00pa3a
Kak 0anToB, Tak u cnaBsH. [lo cioBam M. benerny, s ycrenrHoro o0ObsiICHEHUS
MHU(DOIOTHIECKOHN JIEKCHKH «HEOOXOINMO PAacCMOTPEHHUE MEJI0CTHOTO, KaK JIMHT-
BHCTHYECKOTO, TaK ¥ SKCTPAIMHTBUCTHYECKOTO KOHTEKCTA, & UTO KacaeTcs METO-
JIUKH, TO HY’KHO HE TOJBKO MPUMEHEHUE KPUTEPHsl ‘“‘HAyYHOM ATUMOJIOTUH, HO
U CEpbEe3HbIH yUeT MPHUHIKIIA “HAPOTHON ™ STUMOIOTUU» .

[IpumMeps! B3aWMHOTO TPUTSHKEHUS M KOHTAMUHAIIUH STHMOJIOTHYECKUAX
THE3M O0psIIOBOM M MH(DOIOTHUSCKON JIEKCUKH HE SIUHUYHBI. [lepCreKTHBHOM
BUJUTCS 3a/1ada JallbHEHIIIero N3y4eHHs 3TOTO MPoIecca B CIABIHCKUX SI3bIKaX
Ha MaTepualie pa3HbIX CETMEHTOB TPAJAULMOHHON HApOAHOM KyJIbTYphbl. AHAIN3
aJIeKBaTHOTO KOJMYECTBA JIOCTOBEPHO HM3YYECHHBIX CITydaeB MOT ObI MPOIEMOH-
CTPHUPOBATH PA3HBIE ITAITBI IITUTEIHHOTO TIPOIIecca COMMKEHIS U «CIUSTHHAS CIIOB!
HadaJIbHOE HAPOIHOITUMOIOTHIECKOE COMMKEHNE TeHETHIECKH Pa3HBIX JIEKCEM,
MTOCTETIEHHOE MPHUCIIOCOOIEHNE CEMaHTHKHN COMMKAEMBIX CJIOB M 00OTaIIEeHNE Ce-
MaHTHKH COOTBETCTBYIOIINX dTUMOJIOTHYECKAX KOPHEH, 3aTeM Mop(hOHOIOTHYe-
CKH€ U3MEHEHHsI OCHOB, B TOM YHCIIE HepEerylspHbIE, H, HAKOHEI], OTOX/IEeCTBIIe-
HUE» KOpPHEU JI0 CTETIeHH HEBO3MOXKHOCTH MX HAyYHOTO 3THMOJOTHYECKOTO pa3-
rpanndeHns. [loHMMaHNe TUTIONIOTHH ATOTO SBJICHUS ITOMOIVIO OBI B IIPOSICHEHUH
CTapbIX U CO3J[aHUH HOBBIX ATHMOJIOTUN CIIABIHCKHAX M COCETHUX C HAMH SI3BIKOB.

65 PeqHHK CPIICKOXPBATCKOTa KEbHIKCBHOT je3uKa. [2 dororuricko usa.] K. yerBpra. O — I1. HoBu
Can: Maruna Cpricka, 1990, c. 419.

% Grimm, Jacob: Teutonic mythology. Translated from the 4th edition by J.S. Stallybrass. London:
George Bell & Sons, 1883. Vol. I1., c. 805.

87 Bjeneruh, Mapra: 13 GonbkiopHO-MU(OIOrHIECKOI JIEKCHKH (Onasza v onasua), op. cit. c. 18.
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